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The  pie  chart of  cohesion  factors  in  Hadiqe 

 قهيدرصد کاربرد عوامل انسجام متن در حد .1جدول
The  application  percent   table  of  cohesion  factors  in  Hadiqe 

 
The  percent  of 

factor in text 

 
The  number  of 

factor in text 

  
Cohesion  factors 

%9.9 11  
Personal  Reference 

 
Grammatical  

cohesion 

%5.4 6  
Demonstrative  

Reference 
%2.7 3  

Comparative  Reference 
%1.8 2  

Substitution 
%10.81 12  

Nominal  ellipsis 
%2.7 3  

Verbal  ellipsis 
   

Clausal  ellipsis 
%8.1 9  

Reiteration-repetition  
%5.4 6  
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Reiteration-synonymy Lexical  cohesion 
%2.7 3  

Reiteration-Hyponymy 
%17.11 19  

Reiteration-antonymy 
%15.31 17  

Colocation-symmetry 
%2.7 3  

Additive-explanatory 

Conjunctive  
cohesion 

 

%1.8 2  
Additive-allegorical 

   
Additive-comparative 

%2.7 3  
Adversative 

%10.81 12  
Causal 

   
Temporal 

%100 111   
Conclusion 
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1. Structural Linguistics 

2. Cohesion 

3. Rhetorical Cohesion 

4. Deictic Pronouns 

 

 

نفثة
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